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يسُبحَْانََ ِ سَْْىَ الَّذ
َ
نََلََلًَْبعَِبدِْهَِأ َْإلََِالْْرََامَِالمَْسْجِدَِمِّ مَسْجِدَِال

قصََْ
َ
يالْْ ِ يَهَُحَوْلََُباَرَكْناَالَّذ مَِهُوََإِنذهَُۚ  آياَتنِاَمِنَْلنُُِِ يعَُْالسذ

﴾١﴿الَْْصِيَُْ
(1) Exalted is He who took His Servant by night
from al-Masjid al-Ḥarām to al-Masjid al-ʾAqṣā,
whose surroundings We have blessed, to show
him of Our signs. Indeed, He is the All-Hearing,
the All-Seeing.



َنَِهُدًىوجََعَلنْاَهَُالكِْتَابََمُوسََوَآتيَنَْا ائَِلِّْ َيلََْإِسَْْ لّذ
َ
أ

﴾٢﴿وَكِيلًَْدُونَِْمِنَْتَتذخِذُوْا
(2) And We gave Mūsā the Scripture and
made it a guidance for the Children of
ʾIsrāʾīl that you not take other than Me as
Disposer of affairs.



يذةََ َمَعََحَََلنَْامَنَْذُرِّ عَبدًْاكََنََإِنذهَُۚ  نوُح 
﴾٣﴿شَكُوْرًا

(3) O descendants of those We
carried [in the ship] with Nūḥ.
Indeed, he was a grateful servant.



ائِيلََبنََِْإِلََ وَقضََينْاَ رضَِْفَِْدُنذَلََُفْسَِالكِْتَابَِفَِْإِسَْْ
َ
الْْ

تيََِْ اوَلَََعْلنُذَمَرذ اعُلوًُّ ﴾٤﴿كَبِيًْ
(4) And We conveyed to the Children of
ʾIsrāʾīl in the Scripture that, "You will
surely cause corruption on the earth twice,
and you will surely reach [a degree of]
great haughtiness.



ولَّهُمَاوعَْدَُجَاءََفَإذَِا
ُ
َاعِبَادًاعَليَكُْمَْبَعَثنَْاأ ولَِْلَّذ

ُ
َأ

ْ
َبأَ س 

ياَرَِخِلَلََفَجَاسُوْاشَدِيدَْ  فْعُوْلًَّوعَْدًاوَكََنََۚ  الدِّ ﴾٥﴿مذ

(5) So, when the [time of] promise came for
the first of them, We sent against you servants
of Ours - those of great military might, and
they probed [even] into the homes, and it was
a promise fulfilled.



ةََلكَُمَُردََدْناَثُمذَ مْدَدْناَكُمَْعَليَهِْمَْالكَْرذ
َ
مْوَالَ وَأ

َ
بأِ

كْثَََوجََعَلنَْاكُمَْوَبَنِيََْ
َ
اأ ﴾٦﴿نفَِيًْ

(6) Then We gave back to you a return
victory over them. And We reinforced you
with wealth and sons and made you more
numerous in manpower.



حْسَنتمَُْنَِِْإ
َ
حْسَنتمَُْأ

َ
نفُسِكُمَْأ

َ
تُمَْوَإنَِْۚ  لِْ

ْ
سَأ
َ
دَُوعََْجَاءََفإَذَِاۚ  فلَهََاأ

لََدَخَلوُهَُْكَمَاالمَْسْجِدََوَلَِدَْخُلوُْاوجُُوهَكُمَْلِيسَُوءُوْاالْْخِرَةَِ وذ
َ
ةَ أ مَرذ

وْا ُ اعَلوَْامَاوَلَِتُبَِِّّ ﴾٧﴿تتَبِْيًْ
(7) [And said], "If you do good, you do good for
yourselves; and if you do evil, [you do it] to
yourselves." Then when the final promise came, [We
sent your enemies] to sadden your faces and to enter
the temple in Jerusalem, as they entered it the first
time, and to destroy what they had taken over with
[total] destruction.



نَْرَبُّكُمَْعَسََ 
َ
وجََعَلنْاَۚ  عُدْناَعُدتُّمَْوَإنَِْۚ  يرَحَََْكُمَْأ

اللِكََْفِرِينََْجَهَنذمََ ﴾٨﴿حَصِيًْ
(8) [Then Allah said], "It is expected, [if you
repent], that your Lord will have mercy upon
you. But if you return [to sin], We will return [to
punishment]. And We have made Hell, for the
disbelievers, a prison-bed."



قوَْمَُهََِللِذتَِْيَهْدِيَْالقُْرْآنََهَ ذَاإِنذَ
َ
َُأ َِالمُْؤْمِنِيََْوَيُبشَِّّ يْنََالَّذ

الِْاَتَِيَعْمَلوُْنََ نذَالصذ
َ
جْرًالهَُمَْأ

َ
اأ ﴾٩﴿كَبِيًْ

(9) Indeed, this Qurʾān guides to that

which is most suitable and gives good

tidings to the believers who do righteous

deeds that they will have a great reward.



نذَ
َ
ينََوَأ ِ عْتَدْناَباِلْْخِرَةَِيؤُْمِنوُنََلََّالَّذ

َ
لَِمًاعَذَاباًلهَُمَْأ

َ
﴾١٠﴿أ

(10) And that those who do not believe in
the Hereafter - We have prepared for
them a painful punishment.

لعظيماللهَاقصد
Allāh, The Exalted has spoken the truth.
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